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Revisiting rural livelihoodRevisiting rural livelihood

コミュニティコミュニティコミュニティコミュニティにおけるにおけるにおけるにおける利用利用利用利用・・・・保全保全保全保全・・・・管理管理管理管理
utilization, conservation and management 

of bio resources in local communities

壽賀壽賀壽賀壽賀 一仁一仁一仁一仁 Kazuhito Suga
2

生物多様性を支えるもの
What maintains biodiversity

自然環境 Natural environment

生物資源利用 Techniques & cultures
の技・文化 to utilize bio resources

暮らしの場 Sphere of livelihood

生物多様性 Biodiversity
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生物多様性の喪失
Deprivation of biodiversity

暮らしの場

Sphere of livelihood

自然環境

Natural environment

生物資源利用の技・文化

Techniques & cultures 
to utilize bio resources

生物多様性

Biodiversity

近代化 Modernization

新自由主義 Neoliberalism

中央集権化 Centralization

植民地化 Colonization
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土地利用区分土地利用区分土地利用区分土地利用区分

Land classification

ジンバブウェの場合
Case of Zimbabwe

＋ハイブリッド種のトウモロコシの普及 Spread of hybrid maize

年降水量年降水量年降水量年降水量750mm以上以上以上以上のののの地域地域地域地域

Area of 750mm- per annum

アフリカ人用

の地域

その他

国立公園

ヨーロッパ人地域

土地利用区分土地利用区分土地利用区分土地利用区分

Land classification
土壌劣化土壌劣化土壌劣化土壌劣化のののの深刻深刻深刻深刻さのさのさのさの度合度合度合度合いいいい

Degree of land degradation
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生物資源管理の復興
Restoration of bio resource management

ジンバブウェ伝統的環境保護者協会
The Association of Zimbabwe
Traditional Environmental 
Conservationists (AZTREC)

ジンバブウェジンバブウェジンバブウェジンバブウェ
Zimbabwe

【目的 Purpose】
植民地期から破壊されてきた固有の自然
環境と在来の知識体系（IKS）の回復
To revive the natural environment and 
indigenous knowledge systems (IKS) 
being damaged since the colonial era. 
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農村の暮らしを振り返る
Revisiting rural livelihood

�在来の世界観 Indigenous cosmovision

Spiritual
World

Human
World

Natural
World

振り返る
Revisit

再生する
Resuscitate

再評価する
Revaluate

Message

Consultation Habitat

Life

Gift Care
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儀礼・規範と自然環境の回復
Restoration of rituals, norms & nature
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在来農法と自家採種
Indigenous agriculture & crop seed production
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在来の食と伝統薬草
Local foods & medicinal herbs
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都市部での注目
Attention in urban areas
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取り組みの特徴
Characteristics of the initiative

• 生物多様性ゆえに気候変動に強い地域固有の自然
Local natural environment is resistant to climatic fluctuation.

• ひとびとの暮らし方のなかに埋め込まれていた技
The techniques have been embedded in the way of life.

持続的な住民主体の農村開発
（自尊、全体的なアプローチ、内発的なプロセス）

Sustainable rural development realized by community
with self-esteem, holistic approach & endogenous process
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経験交流（日本・タイ、1999）
Exchange visit (Japan & Thailand, 1999)
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日本のNGOを介した交流（上野原市西原）
Exchange through a Japanese NGO (Saihara, Uenohara City)
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あいあいネットの事例（中スラウェシ）
Case of i-i-network (Central Sulawesi)
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おわりに
Conclusion

「ローカルゆえにグローバルな生物多様性利用の知恵」

Techniques & culture to utilize biodiversity is local, 
but the wisdom in them is global.

⇒認め合い、互いに比べ、対話を進める農村開発協力
Recognize, compare & open dialogue each other.


